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POINT INFORMATION 
 
Le premier anniversaire du tsunami a été observé de par les zones affectées de Inde, principalement 
lors de cérémonies locales.  En effet, la nature décentralisée de l’Inde, ainsi que l’impacte local de la 
catastrophe, aucune cérémonie officielle n’a été menée : les districts touchés, ainsi que les villes et 
communes ont chacun organisé leur propre commémoration. 
 
La presse, qui a généreusement couvert le premier anniversaire, s’est focalisée sur l’inauguration de  
monuments commémoratifs, ainsi que sur les réalisations du gouvernement et des ONG.  L’essentiel 
de la couverture médiatique concorde sur le fait que l’Inde a mieux géré la distribution de l’aide et la 
coordination des activités que les autres pays touchés, même si de nombreux articles illustrent aussi 
les limites du travail des ONG et du gouvernement.  
 
Plusieurs organisations ont sorti des rapports d’activités et des supports de communication détaillant 
leurs activités depuis la catastrophe.  Certaines exposent les difficultés auxquels elles ont été 
confrontées dans la mise en œuvre de leurs projets ainsi que pour leur réalisation de leurs objectifs.  
De tels rapports, particulièrement pertinents pour la suite, ont été inclus dans les documents en ligne 
à la fin de ce bulletin.   
Le premier anniversaire se déroule pendant une période difficile pour les ONG locales, qui essuient 
désormais des critiques pour leur manque de générosité face aux inondations de novembre et 
décembre.  L’aide internationale a été particulièrement rare après les inondations, qui auraient fait 
plus de dégâts matériels que le tsunami, et ont affecté une zone plus vaste et plus peuplée. 
Enfin, étant donnée le déclin de l’intérêt médiatique pour le tsunami après le premier anniversaire, le 
format de ce bulletin évoluera pour être à même de mieux suivre les évolutions dans la situation sur 
le terrain.  

mailto:infoinde@ader-france.org
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TSUNAMI : CHIFFRES DU RAPPORT FINAL 

 

 * N’inclut pas les disparus des îles Andaman & Nicobar 

Source : Tsunami – A Report to the Nation, publié par le Ministère de l’Information, Government of 
India, 26th décembre 2005. 

 

 

 

 

 Tamil 
Nadu 

Kerala Andhra 
Pradesh 

Pondichéry Andaman & 
Nicobar 

Total 

Population 
touchée 
(milliers) 

897 130 196 43 356 1 622 

Villages 
Affectés 376 187 301 33 192 1 089 

 
Victimes 
 

8 009 177 107 599 3 513* 12 405* 

Maisons 
endommagées 190 000 13 735 481 10 061 21 100 235 377 

Surface 
cultivable  
affectée 
(hectares) 

19 168 7 763 302 792 11 010 39 035 

Bateaux 
endommagés 52 638 10 882 12 189 6 679 1 401 83 788 

Bétail perdu 1 653 0 86 2 685 27 331 31 755 
Montant des 
dégâts 
(millions de  
Roupies) 

4 5286,6 2 3710,2 3426,7 4660 3 8365,6 11 5449,1 
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Informations générales 
 
Données clés pour l’effort de reconstruction post-tsunami 
 
Plus de 11,4 Milliards de dollars ont été collectés pour réhabiliter les pays de l’Océan Indien touchés 
par le séisme et le tsunami du 26 décembre 2004, qui a fait 231 452 victimes. 
D’après les Nations Unies, les financements alloués au tsunami sont les plus importants et les plus 
rapidement collectés de toutes les urgences internationales.   
 
10,73 milliards de dollars de dégâts 
1,77 millions de personnes déplacés 
308 000 maisons détruites ou endommagées 
46 000 maisons construites ou en chantier 
103 829 bateaux détruits 
2 300 écoles détruites 
Source : http://www.alertnet.org/thenews/newsdesk/SP29613.htm
 
� Tamil Nadu 

 
L’État veut suivre les activités des ONG 
 
Le gouvernement du Tamil Nadu a demandé au département de « suivre de près » les activités des 
organisations non gouvernementales de l’État, en particulier celles qui reçoivent des fonds de 
l’étranger.  Cette décision a été accueillie avec surprise par les ONG, alors engagées dans les 
commémorations du premier anniversaire du tsunami. 
Une série de communiqués récents du gouvernement ont demandé au agents du Department of Social 
Welfare de collectionner tous les détails pertinents pour le contrôle des ONG, en particulier de celles 
qui reçoivent des fonds sous le Foreign Conntribution and Regulation Act de 1976.  Les détails de 
l’allocation de ces fonds, ainsi que le nom des ONG qui demeurent en veille pendant de longues 
périodes en continuant à recevoir des fonds, seront recueillis.   
Un officiel a confirmé que le gouvernement avait reçu de nombreuses plaintes sur le fonctionnement 
des ONG, en particulier dans les zones affectées par le tsunami. 
Cela-dit, le Department of Social Welfare du Tamil Nadu fait face à de nombreux problèmes pour la 
collecte de ces données, les informations de cette nature ne sont disponibles qu’aux agences de sûreté 
intérieure, extérieure, et au ministère de l’intérieur du gouvernement central.  Il sera donc difficile 
pour les agents des districts d’y avoir accès. 
Jusqu'à présent, peu d’ONG sont enregistrés avec les offices of district social welfare. 
Source : http://www.hindu.com/2005/12/24/stories/2005122416040700.htm  
 
Une dispute sur l’allocation de l’aide fait une victime et 3 blessés 
 
Une personne a été tuée et 3 autres blessés dans une altercation entre pêcheurs à Bommyapalayam 
dans le district de Villupuram, 3 jours avant le premier anniversaire de la catastrophe.  Un homme 
âgé de 40 ans a été poignardé et est mort de blessures multiples à l’hôpital.  Les trois autres hommes 
sont en condition stable à l’hôpital.  Plusieurs autres villageois ont subi de légères blessures 
principalement dues aux jets de pierres. 
Une dispute sur l’attribution d’aide post-tsunami a divisé le village en deux camps, et de fortes 
tensions demeurent entre les deux. 
Source : http://www.hindu.com/2005/12/23/stories/2005122307160300.htm
 

http://www.alertnet.org/thenews/newsdesk/SP29613.htm
http://www.hindu.com/2005/12/23/stories/2005122307160300.htm
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Incendie dans des abris temporaires 
 
Un important incendie s’est déclaré à Tarangambadi tôt sur le matin du 27 décembre.  Plus de 40 
abris ont été détruits.  Une estimation des dégâts fait état de INR  1 500 000 de pertes.  Le feu n’a pas 
fait de victimes. 
L’incendie s’est déclaré après les cérémonies de commémoration du 26 décembre.  Dans de 
nombreux camps, les habitants avaient allumé des cierges devant des photos des défunts, et cela 
aurait causé l’incendie. 
Les abris temporaires étaient construits en taule ondulée, mais les habitants les avaient recouverts de 
thatch pour limiter la chaleur.  L’incendie s’est déclaré vers 2 heures, et les vents l’ont vite propagé 
aux autres abris. 
Source : 
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051228013631&Page=T&Title=Southern+
News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
 
 

Reprise Économique 
 
Baisse du chômage dans les régions touchées par le tsunami 
 
Un rapport publié par OXFAM UK estime que plus des deux tiers des personnes qui ont perdu leurs 
emplois à cause du tsunami travaillent de nouveau, en partie à cause de projets cash for work, de 
désalinisation et de remblayage.  Le rapport estime a un million le nombre d’emplois perdus après le 
tsunami, et insiste sur le fait que beaucoup reste à faire pour assurer leur rétablissement. 
OXFAM affirme que l’effort de restituer des emplois progresse plus rapidement que d’autres 
secteurs de réhabilitation, telle la construction d’abris permanents.  L’ONG indique qu’un cinquième 
des sinistrés avaient retrouvé des abris permanents un an après le désastre. 
Source : http://news.bbc.co.uk/1/hi/world/asia-pacific/4544124.stm
 
� Andaman & Nicobar 
 
Aide financière pour les projets des victimes du tsunami  
 
L’administration des îles va faire des formations dans les abris temporaires pour les victimes du 
tsunami qui souhaitent obtenir des prêts pour lancer des activités économiques.  Des représentants de 
diverses industries, ainsi que des banquiers et des membres de l’administration seront présents aux 
formations pour valider les projets surplace. Tous les prêts seront garantis par l’état. 
Les victimes du tsunami vivant hors des camps seront bienvenus aux formations, et seront informés 
dès que les horaires des formations seront établis.  
Source : http://www.and.nic.in/telegrame.htm (Port Blair, 14 décembre) 
 
� Pondichéry  
 
Le désastre a encouragé l’épargne 
 
Pour les pêcheurs, il n’y a jamais vraiment eu d’incertitude a propos de l’avenir : la mer était pour 
eux une source inépuisable de revenus.  Pour la plu part d’entre eux, le salaire d’un jour était dépensé 
le jour-même.  Cependant, cette habitude a évoluée depuis le tsunami, qui a rendu nombre d’entre 
eux dépendants de l’aide pour le logement, l’eau et l’alimentation. 

http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051228013631&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051228013631&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
http://news.bbc.co.uk/1/hi/world/asia-pacific/4544124.stm
http://www.and.nic.in/telegrame.htm
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De plus, les récents caprices de la mer : tsunami, moussons, grandes marées ont encouragé davantage 
les habitants d’épargner une portion de leur revenu.   
Une enquête auprès des banques, fonds de note et des pêcheurs de Karaikal révèle qu’une majorité 
des habitants de Karaikalmedu et de Kilinjalmedu ont des cartes bancaires et des épargnes.  Une 
banque a délivré 80 CB à Karaikalmedu, et obtenu des dépôts d’environ INR 5 000 000. 
Source : http://www.hindu.com/2005/12/26/stories/2005122600250900.htm
 
Des vendeuses de poisson à Karaikal changent de vocation 
 
Avant le tsunami, les femmes des pêcheurs de Kottucherrymedu vendaient du poisson dans la rue.  
Mais depuis la catastrophe, les prises de poisson ont beaucoup baissé et la contribution financière des 
femmes pour leurs familles à fortement déclinée. 
L’ONG Development Alternatives a donc engagé 43 femmes du village pour l’effort de 
reconstruction.  Les femmes ont été formées pour la production de briques (dont les prix ont 
beaucoup augmenté) pour la construction de maisons.  La formation a duré 15 jours, pendant 
lesquelles les femmes ont été payées 750 roupies.  Depuis a fin de la formation, les femmes sont 
payés 50 paise par brique, généralement environ 60 roupies par jour. 
A peu près 150 maisons doivent être construites dans le village, et la production de briques doit donc 
durer plusieurs mois.  Certains hommes au chômage ont aussi été embauchés pour ravitailler la 
fabrique en sable et en cendre.  L’ONG prévoit de dupliquer le modèle dans les villages avoisinants.  
Source : http://www.hindu.com/2005/12/18/stories/2005121807460300.htm   
 
 

Médias 
 
Cartes de vœux façonnées par les enfants victimes du tsunami  
 
Pour la saison des fêtes (dont Pongal le 15 janvier), une collection de cartes de vœux décorés par les 
enfants des villages sinistrés de Cuddalore ont été élaborés par des organisations comme CRY et 
UNICEF.  Chaque carte porte le nom de l’enfant qui l’a faite et un code barre unique. 
Les cartes mesurent 18 × 21 cm et coûtent 8 roupies chacune.  Elles seront commercialisées par le 
District Supply and Marketing Society par le biais de SHG, de banques nationales et d’institutions 
scolaires. 
Source: http://www.hindu.com/2005/12/19/stories/2005121903800300.htm
 
Rapport : les enfants et le Tsunami 
 
Un rapport publié par Plan suggère que des milliers d’enfants auraient pu survivre le tsunami s’ils 
avaient été mieux informés de procédures de mitigation de l’impacte des catastrophes côtières. 
De plus, malgré une réponse sans précédant au désastre, le gouvernement et les agences de l’aide 
n’ont pas suffisamment impliqué les enfants dans les efforts de secours et de réhabilitation, 
choisissant plutôt des réponses toutes faites, imposés de l’extérieur. 
D’après UNICEF, environ 1,5 millions d’enfants ont été blessés, traumatisés ou rendus orphelins par 
le tsunami. 
Dans leur rapport, intitulé : Children and the tsunami, twelve months on, Plan note que les 
programmes de secours parachutés de l’extérieur ont manqué de consulter et d’impliquer les enfants 
dans les efforts de rétablissement, et les ont ainsi marginalisés. 
Source: http://www.alertnet.org/thenews/fromthefield/506707/113447791492.htm
 
 

http://www.hindu.com/2005/12/26/stories/2005122600250900.htm
http://www.hindu.com/2005/12/18/stories/2005121807460300.htm
http://www.hindu.com/2005/12/19/stories/2005121903800300.htm
http://www.alertnet.org/thenews/fromthefield/506707/113447791492.htm
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Un an Après : 
commémorations 

 
Cela peut paraître irrationnel, mais depuis le 26 décembre 2004, le rationnel, la science et la logique 
ont peu d’influence sur les superstitions : tout le long de la côte du Tamil Nadu, les communautés 
côtières étaient persuadées qu’un an après, le tsunami frapperait de nouveau. 
Accroupie sur le plancher de la clinique d’Akkaraipettai à Nagapattinam, Selvi dit : « nous étions 
tous convaincus que le tsunami serait certainement de retour, le jour même du premier 
anniversaire ».  Si l’on essayait de les convaincre avec la science, les gens étaient rapides à 
répondre : « Est-ce que la science nous a prévenu la dernière fois?  Et ils ne savent toujours pas.  
Vous allez voir, le tsunami sera de retour le 26 décembre ». 
Source : http://www.hindu.com/2005/12/25/stories/2005122511270100.htm
 
Marche solennelle pour le premier anniversaire 
 
Une marche tranquille de mille personnes a marqué le premier anniversaire du tsunami à 
Nagapattinam.  Des prières ont eu lieu dans 3 sites religieux : une mosquée, une église et un temple 
hindou, pour montrer la solidarité entre communautés pendant le deuil.   
Plus tard, les participants ont rendu hommage aux victimes du tsunami et ont allumé des cierges en 
honneur des défunts.    Dans un discours après la cérémonie, le collector J. Radhakrishnan a dit que 
dès lors, il souhaitait que le 26 décembre soit une journée de prévention des catastrophes. 
Source : 
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051225225940&Page=T&Title=Southern+
News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=392&
 
Monuments pour le tsunami : 
 
L’administration du district de Nagapattinam a établi des parcs dans les 77 villages affectés par le 
tsunami.  Le gouvernement a donné des plants de cocotiers aux parents des victimes de la 
catastrophe.  À coté de chaque plant, une plaque portant le nom de la victime a été posée. 
Ailleurs, les 79 abris temporaires du district ont été transformés en monuments vivants, décorés de 
photos des proches qui sont morts pendant la catastrophe.  Ceux qui ne possédaient pas de photos ont 
écrit le nom des défunts sur du papier qu’ils ont collé aux murs. 
Source: 
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051217000002&Page=T&Title=Southern+
News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&  
 
Cérémonies sur la plage 
 
Prières, processions et rituels près d’une mer d’huile ont caractérisé la journée du 26 décembre dans 
les districts côtiers.  Les pêcheurs, qui ne sont pas sorti en mer. Ils ont attaché des drapeaux noirs aux 
bateaux en marque de respect pour les morts. 
Les orphelins du tsunami de l’orphelinat d’état Anna Satya ont planté des arbres dans le parc du 
collectorat de Nagapattinam, en mémoire de leurs parents.  Des représentants des pêcheurs, des ONG 
et de l’administration se sont réunis pour l’ouverture du parc ou 6065 arbres ont été plantés en 
souvenir des victimes.  Une horloge figée par les vagues à 9 : 17 a été érigée en monument au centre 
du parc. 
À Chennai, la communauté de pêcheurs a commencé ses commémorations dès 4 heures du matin 
avec des prières, qui ont duré jusqu’à la fin de la matinée.  De simples rituels ont marqué la journée, 
tels le versement de lait dans la mer ou de fleurs sur le sable où ont été trouvées les victimes. 

http://www.hindu.com/2005/12/25/stories/2005122511270100.htm
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051225225940&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=392&
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051225225940&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=392&
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051217000002&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051217000002&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
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Source: http://www.hindu.com/2005/12/27/stories/2005122709820100.htm
 
Pas de Discrimination dans l’Aide 
 
Le lieutenant gouverneur de Pondichéry, M.M. Lakhera a dit qu’il n’y avait aucune discrimination 
dans l’aide versée par l’administration du territoire.  D’autre part, le territoire a publié sa première 
newsletter : New Life after the Tsunami. 
Source: http://www.hindu.com/2005/12/27/stories/2005122704030300.htm
 
Peurs au summum dans le Tamil Nadu et le Kerala 
 
Le lendemain de l’anniversaire, il n’y a aucun bateau sur la mer au large de Kanniyakumari, juste 
quelques jeunes pêchant la conque sur des petits catamarans.  Heureux d’avoir des visiteurs en mer, 
les canoës réunis autour d’un haut-fond riche en coquillages sont seuls : leurs occupants sont parmi 
les rares qui n’ont pas peur de la mer. 
Après les commémorations du 26, la panique est revenue aux villages.  Les milliers de personnes qui 
ont participé aux cérémonies ne sont pas rentrés chez eux, dormant plutôt dans les écoles et sur les 
hauteurs, alors que des rumeurs de nouveaux tsunamis faisaient le tour des 45 villages côtiers de 
Kanniyakuymari et du Sud Kerala. 
La plu part des chantiers de reconstruction étaient déserts également : les travailleurs aussi se sont 
réfugiés sur les hauteurs. 
Source: 
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051227220348&Page=T&Title=Southern+
News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
 
 

Reconstruction 
 
� Andaman & Nicobar  
 
Victimes Andamannes toujours sans abris 
 
Un an après la destruction de leurs maisons, les habitants des îles Andaman et Nicobar vivent 
toujours dans des abris temporaires.  « Nous voulons construire nos propres maisons – 
traditionnelles, en bois et sur pilotis, comme celles dans lesquelles nous avons vécu pendant des 
siècles » dit un membre de l’Association des tribaux de Nicobar.  « Nous avons juste demandé des 
outils et un accès au bois des arbres fêlés.  Mais le gouvernement veut imposer sa vision. » 
L’État a préparé un plan en deux phases pour réhabiliter les îles et reconstruire les logements.  
D’abord, 10 000 abris « intermédiaires » en tôle ont été construits de par les îles, avant la mousson.  
Depuis, l’État cherche à finaliser sa stratégie pour les maisons.  Plusieurs modèles ont été proposés 
aux locaux (tribaux et colons), mais aucun accord n’a été obtenu jusqu'à présent. 
Source: http://news.bbc.co.uk/2/hi/south_asia/4527640.stm
 
� Pondichéry
 
Reconstruction au ralenti à Karaikal 
 
La question que se posent de nombreux habitants de Karaikal, dans le territoire de Pondichéry, est : 
quand pourrons nous enfin pouvoir emménager dans nos maisons permanentes?  En effet, le 
processus de reconstruction a été lent à Karaikal, surtout en comparaison avec le district voisin de 

http://www.hindu.com/2005/12/27/stories/2005122709820100.htm
http://www.hindu.com/2005/12/27/stories/2005122704030300.htm
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051227220348&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051227220348&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
http://news.bbc.co.uk/2/hi/south_asia/4527640.stm
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Nagapattinam, au Tamil Nadu.  Dans les villages côtiers de Kilinjalmedu et Karaikalmedu, aucune 
activité de reconstruction n’est en cours. 
De nombreuses victimes attribuent la lenteur à la corruption et à l’inefficacité administrative.  Le 
Collector de Karaikal, Sudhir Kumar, dit que ce sont les récentes inondations qui ont ralenti la 
reconstruction.  On lui a fait remarquer que ces mêmes inondations avaient touché les districts de 
Nagapattinam et de Cuddalore. 
L’allure de la reconstruction à Karaikal est d’autant plus surprenante que le Territoire de Pondichéry 
(dont Karaikal) est connu dans le Tamil Nadu voisin pour sa bureaucratie plus efficace et son niveau 
supérieur de développement. 
Source: 
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051228013352&Page=T&Title=Southern+
News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
 
Reconstruction stoppée à Karaikal 
 
Le processus de réhabilitation pour les pêcheurs de Pattnacherry ou le plus gros des victimes et des 
dégâts matériels du territoire ont été recensés, a été stoppé.  Un désaccord entre les villageois et le 
groupe Mittal Steel, qui prend en charge la reconstruction bloque la reprise des travaux. 
Mittal Steel avait signé un Memorandum of Understanding pour la construction de 450 maisons, et 
avait commencé le terrassement il y a trois mois, une fois les 23 acres de terrains acquis. 
Pendant le terrassement, les villageois ont trouvé objection avec les plans; le promoteur et son équipe 
de Hyderabad ont abandonné le projet il y a deux mois.  Depuis, il n’y a eu aucune reprise des 
travaux. 
Source: http://www.hindu.com/2005/12/16/stories/2005121611320300.htm
 
� Tamil Nadu 
 
Cuddalore : des maisons pour les tribaux et les Dalits 
 
Dans le district de Cuddalore, la tragédie à mis les pêcheurs sur les devants de la scène, et leur a 
permis de forger des relations avec des communautés étrangères. 
D’autre part, l’administration de Cuddalore et les ONG ont développé depuis le tsunami une très 
bonne relation.  Outre les pêcheurs, les Irulas (tribaux) et les Dalits ont aussi pu bénéficier de cette 
liaison. 
Dans les estimations initiales, on a considéré que  2 322 maisons dans 31 villages côtiers ont été 
détruites par les vagues.  Mais ces estimations n’incluaient pas les centaines de familles de Dalits et 
d’Irulas vivant dans les environs et ayant perdu des vies et leur travail.   
Les Irulas pêchent généralement les poissons et les crabes des lagunes, souvent à la main puisqu’ils 
n’ont pas les moyens d’acheter de bateaux ou de filets.  Les dalits travaillaient souvent comme main 
d’œuvre pour les pêcheurs propriétaires de bateaux.  
Suite à des demandes répétées d’amélioration de leurs conditions de vie, le collector a recommandé 
la construction de maisons pour les Irulas et des Dalits du district.  Il a donc été décidé de construire 
1 679 maisons de plus : 300 chacun pour les Irulas et les dalits, et le reste pour des populations vivant 
sous le seuil de pauvreté.  Le nombre de maisons construites pour les victimes du tsunami dans le 
district a alors augmenté de 2 322 à 4 001. 
Source: http://www.hindu.com/2005/12/21/stories/2005122106950300.htm
 
 

http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051228013352&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051228013352&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
http://www.hindu.com/2005/12/16/stories/2005121611320300.htm
http://www.hindu.com/2005/12/21/stories/2005122106950300.htm
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Nagapattinam : les maisons seraient terminées en avril d’après le collector 
 
Lors d’un discours le 26 décembre, le collector de Nagapattinam a dit que la construction de maisons 
avance rapidement dans les zones touchées par le tsunami, et que les 17 461 maisons sur 79 sites 
devraient être terminées d’ici le mois d’avril 2006.  (Nous nous permettons de faire part de nos 
sérieux doutes sur cette échéance). 
Source: http://www.hindu.com/2005/12/27/stories/2005122704370500.htm
 
Manque d’espace pour la réhabilitation 
 
Pour de milliers de familles de Chennai, déplacés par le tsunami il y a un an, le réajustement aux 
abris semi-permanents a été difficile. 
L’administration de la ville a pris près d’un an pour identifier des terrains pour loger les familles 
déplacées, dont la plu part vivent toujours dans des camps et des abris de fortune.  La ville éprouve 
beaucoup de difficultés dans l’identification et l’achat de terres appropriées pour le relogement des 
déplacés. 
Habituellement, les logements construits après le tsunami sont temporaires ou permanents.  Mais à 
Chennai, des maisons semi-permanentes ont été construites en attendant la résolution des problèmes 
fonciers.  Le terme « semi-permanent » a été utilisé après la réhabilitation des camps de Kargil Vetri 
Nagar et de Kannagi Nagar lors les premières inondations de janvier 2005. 
Source: http://www.hindu.com/2005/12/26/stories/2005122615150300.htm
 

Société 
 
Les survivants trouvent de nouveaux époux 
 
Les pêcheurs des villages de Nagapattinam et de Karaikal ont constaté une forte augmentation des 
mariages après le tsunami.  Ceux qui ont perdu leurs femmes ont souvent marié leurs belles-sœurs ou 
leurs voisines.  De jeunes hommes, souvent membres de la famille ont épousé les veuves.  La plu 
part de ces mariages ont été solennisés par les panchayats locaux. 
Certains attribuent l’explosion du nombre de mariages aux fonds de compensation offerts aux époux 
des victimes, mais d’autres suggèrent que pour ceux qui avaient des enfants, il n’y avait pas d’autre 
choix. 
Source : 
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051223102918&Page=T&Title=Southern+
News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&   
 
Incertitude juridique pour les enfants du tsunami 
 
P. Batchifino de Kanniyakumari a perdu ces parents lors du tsunami.  Son oncle maternel souhaitait 
l’élever, ayant lui-même perdu ses enfants lors de la catastrophe.  Les grands-parents de Batchifino 
ont aussi été tentés de l’adopter.  Le gouvernement offre 500 000 roupies en compensation aux 
parents adoptifs : de telles disputes entre membres d’une famille au sujet des orphelins sont 
fréquentes depuis le tsunami. 
Source: 
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IE920051228002619&Page=9&Title=Chennai&T
opic=0&  
 
 

http://www.hindu.com/2005/12/27/stories/2005122704370500.htm
http://www.hindu.com/2005/12/26/stories/2005122615150300.htm
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051223102918&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051223102918&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IE920051228002619&Page=9&Title=Chennai&Topic=0&
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IE920051228002619&Page=9&Title=Chennai&Topic=0&
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AUTRES ARTICLES PERTINENTS  
 
Étude sur les effets du tsunami sur la biodiversité sous-marine nécessaire 
Source: 
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IE920051228014817&Page=9&Title=Chennai&T
opic=0&  
 
Barrières naturelles envisagées sur la côte Ramnad 
Source: http://www.hindu.com/2005/12/28/stories/2005122808170300.htm
 
Suite au tsunami, l’équilibre écologique a changé 
Source: http://www.hindu.com/2005/12/28/stories/2005122821670300.htm
 
Formation en gestion des catastrophes naturelles 
Source: http://www.hindu.com/2005/12/18/stories/2005121816410300.htm  
 
Système d’alerte aux tsunamis dans l’Océan Indien 
Source: http://news.bbc.co.uk/1/hi/sci/tech/4524642.stm
 
La mise en place d’un système d’alerte est un besoin primordial 
Source: http://www.hindu.com/2005/12/26/stories/2005122606340200.htm
 
Les pêcheurs tournent leur dos à la mer 
Source: http://www.hindu.com/2005/12/26/stories/2005122606310500.htm
 
Les pêcheurs cherchent des emplois alternatifs 
Source: http://www.hindu.com/2005/12/21/stories/2005122110770500.htm  
 
Un retour prématuré des pêcheurs crée la panique 
Source: 
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051221021326&Page=T&Title=Southern+
News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
 
La réhabilitation des pêcheurs progresse : Jayalalithaa  
Source: http://www.hindu.com/2005/12/27/stories/2005122706310600.htm  
 
Concert commémoratif pour le 26 décembre 
Source: http://www.hindu.com/2005/12/18/stories/2005121816120700.htm
 
Leçons apprises lors de la tragédie 
Source : 
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IE920051221101343&Page=9&Title=Chennai&T
opic=0
 
De nouvelles écoles dans les districts touchés par le tsunami 
Source : 
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051223013014&Page=T&Title=Southern+
News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
 
 

http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IE920051228014817&Page=9&Title=Chennai&Topic=0&
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IE920051228014817&Page=9&Title=Chennai&Topic=0&
http://www.hindu.com/2005/12/28/stories/2005122821670300.htm
http://www.hindu.com/2005/12/18/stories/2005121816410300.htm
http://news.bbc.co.uk/1/hi/sci/tech/4524642.stm
http://www.hindu.com/2005/12/26/stories/2005122606340200.htm
http://www.hindu.com/2005/12/26/stories/2005122606310500.htm
http://www.hindu.com/2005/12/21/stories/2005122110770500.htm
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051221021326&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051221021326&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
http://www.hindu.com/2005/12/27/stories/2005122706310600.htm
http://www.hindu.com/2005/12/18/stories/2005121816120700.htm
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IE920051221101343&Page=9&Title=Chennai&Topic=0
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IE920051221101343&Page=9&Title=Chennai&Topic=0
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051223013014&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051223013014&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
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Imiter le Japon  pour la gestion des désastres 
Source : http://www.hindu.com/2005/12/25/stories/2005122515420700.htm
 
2 000 familles seront relogées 
Source: http://www.hindu.com/2005/12/17/stories/2005121707690500.htm
 
Caritas India donne des maisons aux victimes du tsunami 
Source: http://www.hindu.com/2005/12/24/stories/2005122400481400.htm
 
Fond d’aide d’urgence crée 
Source: http://www.hindu.com/2005/12/16/stories/2005121619430600.htm
 
La BAD alloue 2 milliards de roupies pour les villages touchés 
Source: 
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051221023020&Page=T&Title=Southern+
News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
 
Le rôle vital des ONG dans la réhabilitation 
Source: http://www.hindu.com/2005/12/26/stories/2005122600260900.htm
 
Fausses victimes, malversations d’aide post-tsunami 
Source: http://www.hindu.com/2005/12/25/stories/2005122505770400.htm  
 
La réhabilitation continue : Lakhera 
Source: http://www.hindu.com/2005/12/26/stories/2005122608470300.htm  
 
Inefficacités dans la distribution de l’aide 
Source: 
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051225101934&Page=T&Title=Southern+
News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=392&
 
USAID a dépensé $18 millions en Inde 
Source: 
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051226104619&Page=T&Title=Southern+
News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=392&
 
Les pêcheurs ont toujours peur de la mer 
Source: 
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IE920051223103018&Page=9&Title=Chennai&T
opic=0&
 

http://www.hindu.com/2005/12/25/stories/2005122515420700.htm
http://www.hindu.com/2005/12/17/stories/2005121707690500.htm
http://www.hindu.com/2005/12/24/stories/2005122400481400.htm
http://www.hindu.com/2005/12/16/stories/2005121619430600.htm
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051221023020&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051221023020&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=0&
http://www.hindu.com/2005/12/26/stories/2005122600260900.htm
http://www.hindu.com/2005/12/25/stories/2005122505770400.htm
http://www.hindu.com/2005/12/26/stories/2005122608470300.htm
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051225101934&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=392&
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051225101934&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=392&
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051226104619&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=392&
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IET20051226104619&Page=T&Title=Southern+News+%2D+Tamil+Nadu&Topic=392&
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IE920051223103018&Page=9&Title=Chennai&Topic=0&
http://www.newindpress.com/NewsItems.asp?ID=IE920051223103018&Page=9&Title=Chennai&Topic=0&
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RESSOURCES EN LIGNE 
 
• India: Older people in tsunami - Challenges of survival est disponible sur : 

 http://www.reliefweb.int/rw/RWB.NSF/db900SID/EVOD-6KBK4U?OpenDocument 
 

• Le Chief Minister Jayalalithaa a publiée Tiding Over Tsunami. La version tamoule est sur  
http://www.tn.gov.in/pressrelease/pr261205/pr261205_3.htm

 
• Accountability Overdue -Learning from participatory Engagement with Tsunami affected 

 http://www.praxisindia.org/SynthesisReport.pdf  
 

• Plan a publié Tsunami and children – Engaging with Children in disaster response, recovery 
and risk redaction: learning form childern’s participation in the Tsunami response. 
http://www.plan-uk.org/pdfs/childrenandthetsunami.pdf

 
• Un an après le tsunami, Habitat For Humanity rappelle les progressa et les défis de la 

reconstruction  
 http://www.hfhap.org/news/news_detail.asp  

 
• BACK TO WORK: How the people are recovering their livelihoods 12 months after the 

Tsunami  
 http://www.oxfam.org.uk/what_we_do/issues/conflict_disasters/downloads/bp84_tsunami_livelihoods.pdf  

 
• Improving Employment and Livelihoods in Countries Affected by the Tsunami a été mis en 

ligne par le BIT 
 http://www.ilo.org/public/english/bureau/inf/download/tsunami_ebook.pdf  

 
Tsunami widowers struggle to pick up the pieces 
http://www.reliefweb.int/rw/RWB.NSF/db900SID/DPAS-6K9CHU?OpenDocument&rc=3&cc=ind  

 
• Le gouvernement du Tamil Nadu a publié une mise à jour de ses activités pour le tsunami, daté 

du 13 décembre, 2005  
http://www.tn.gov.in/tsunami/tsunami-relief.htm

http://www.reliefweb.int/rw/RWB.NSF/db900SID/EVOD-6KBK4U?OpenDocument
http://www.tn.gov.in/pressrelease/pr261205/pr261205_3.htm
http://www.praxisindia.org/SynthesisReport.pdf
http://www.plan-uk.org/pdfs/childrenandthetsunami.pdf
http://www.hfhap.org/news/news_detail.asp
http://www.oxfam.org.uk/what_we_do/issues/conflict_disasters/downloads/bp84_tsunami_livelihoods.pdf
http://www.ilo.org/public/english/bureau/inf/download/tsunami_ebook.pdf
http://www.reliefweb.int/rw/rwb.nsf/db900SID/KHII-6KA3JR?OpenDocument&rc=3&cc=ind
http://www.reliefweb.int/rw/RWB.NSF/db900SID/DPAS-6K9CHU?OpenDocument&rc=3&cc=ind
http://www.tn.gov.in/tsunami/tsunami-relief.htm


CALENDRIER 
 

Évènement Organisateur Date/ heure Lieu 

IFISH3 troisième 
conférence 

internationale sur 
l’a santé et la 

sécurité du travail 
dans l’industrie de 

la pêche :  

Bay of Bengal Programme 
Inter-Governmental 

Organisation et
Département pêche du FAO  

 
Contact: Dr. S S Tabrez 

Nasar,  
Tabrez.Nasar@bobpigo.org; 
Tél : +91 44 2493 6294 
Fax:  +91 44 2493 6102 

Site Inernet : 
http://www.ifish3.org/

 

Du 01-02-
06 au 04-

02-06 et du  
06-02-06 au 

07-02-06 

Temple Bay Resort, 
Mahabalipuram 

http://www.grttemplebay.com

Training:   
Aide psychosociale  

 
Basic Needs 

 
Contact: 

heloise@basicneeds-
srilanka.org

 
Tél : 94112 7801 

 

Du 02-02-
06 au 12-

02-06 

Emerald Bay Hotel, 
Induruwa, 
Sri Lanka.  

 
 
CONTACTS 

 
Pondichéry 

 
Laurent Tyers 
Chargé de mission 
Tél. : +91 413 520 0606 
Portable : +91 98946 80458 
Email : infoinde@ader-france.org  

M. Muruganandam 
Assistant 
Tél. : +91 413 520 0606 
Portable : +91 98946 22240 
Email : infoinde@ader-france.org

 
Paris 

 
ADER : Association pour le Développement 
Économique Régional 
Gionata Simioni,  
Responsable de programme 
31 Rue de Reuilly, 75012 Paris - France 
Tél. : +33 1 40 24 03 03  
Fax: +33 1 40 24 09 77 
Email: contact@ader-france.org  

Fondation de France 
Martin Spitz, 
Chargé de la gestion du programme : 
Martin.spitz@fdf.org
Estelle Hédouin,  
Chargée de la gestion des informations sur le 
programme : 
Estelle.hedouin@fdf.org   

 

     
  
 

13

mailto:Tabrez.Nasar@bobpigo.org
http://www.ifish3.org/
http://www.grttemplebay.com/
mailto:heloise@basicneeds-srilanka.org
mailto:heloise@basicneeds-srilanka.org
mailto:infoinde@ader-france.org
mailto:infoinde@ader-france.org
mailto:contact@ader-france.org
mailto:Martin.spitz@fdf.org
mailto:Estelle.hedouin@fdf.org

	Données clés pour l’effort de reconstruction post-tsunami 
	Une dispute sur l’allocation de l’aide fait une victime et 3 blessés 
	Baisse du chômage dans les régions touchées par le tsunami 
	Le désastre a encouragé l’épargne 
	Des vendeuses de poisson à Karaikal changent de vocation 
	 
	Cartes de vœux façonnées par les enfants victimes du tsunami  
	Rapport : les enfants et le Tsunami 
	Marche solennelle pour le premier anniversaire 
	Pas de Discrimination dans l’Aide 
	Peurs au summum dans le Tamil Nadu et le Kerala 
	Reconstruction au ralenti à Karaikal 
	 Tamil Nadu 
	Cuddalore : des maisons pour les tribaux et les Dalits 
	 
	 Nagapattinam : les maisons seraient terminées en avril d’après le collector 
	 
	Les survivants trouvent de nouveaux époux 

	Incertitude juridique pour les enfants du tsunami 
	Étude sur les effets du tsunami sur la biodiversité sous-marine nécessaire 
	Barrières naturelles envisagées sur la côte Ramnad 
	Suite au tsunami, l’équilibre écologique a changé 
	Formation en gestion des catastrophes naturelles 
	Système d’alerte aux tsunamis dans l’Océan Indien 
	La mise en place d’un système d’alerte est un besoin primordial 
	Les pêcheurs tournent leur dos à la mer 
	Les pêcheurs cherchent des emplois alternatifs 
	Un retour prématuré des pêcheurs crée la panique 
	La réhabilitation des pêcheurs progresse : Jayalalithaa  
	Concert commémoratif pour le 26 décembre 
	Leçons apprises lors de la tragédie 
	De nouvelles écoles dans les districts touchés par le tsunami 
	Imiter le Japon  pour la gestion des désastres 
	Caritas India donne des maisons aux victimes du tsunami 
	Fond d’aide d’urgence crée 
	La BAD alloue 2 milliards de roupies pour les villages touchés 
	Le rôle vital des ONG dans la réhabilitation 
	Fausses victimes, malversations d’aide post-tsunami 
	Inefficacités dans la distribution de l’aide 
	USAID a dépensé $18 millions en Inde 
	Les pêcheurs ont toujours peur de la mer 
	Basic Needs 



